
GAS

ZMLUVA
uzatvorená podľa ~ 409 a nasl. zákona Č. 513/1 99 1 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení

l. Zmluvné struny

obchodné meno:
sídlo:
IČO:
IČ DPH:
Číslo účtu:
Zastúpenie:
Kontaktná osoba:
Kontaktný telefón:
Kontaktný e-mail:

GAS product & services a.s
Tuhovská 1, 831 07 Bratislava
46662073
SK2023532830
3022466753/0200, VUB
Ing. Ján Škrdla, riaditeľ spoločnosti
Pavol Zamrij
0905486406
pavol.zamrij@gas.sk

Obchodný register: Okr. súdu BA l, Vložka číslo: 45984/8
ďalej len dodávateľ (predávajúci)

a

obchodné meno:
sídlo:
IČO:
DIČ:
IČDP H:
Číslo účtu~
Zastúpenie:
Kontaktná osoba:
Kontaktný telefón:
Kontaktný e-mail:

Živnost. Register

ďalej len odberateľ (kupujúci)

II. Predmet dohody

Obec Smižany
Nám. M. Pajdušáka 1341/50, 053 II Smižany
00691721
2020715554
SK202071SSS4
3412637001/5600
Ing. Michal Kotrady

l. Predmetom tejto dohody je záväzok predávajúceho poskytnúť kupujúcemu zľavu pri odbere pohonných hmôt.
2. Zmluvné strany sa dohodli poskytnúť zľavu kupujúcemu za podmienok dohodnutých v tejto dohode.
3. Druh pohonných hmôt: (označené)

A. DIESEL - nafta motorová, kvalita: STN EN 590, podpoložka kombinovanej nomenklatúry: 27101941
B. SUPER 95 - automobilový benzín, kvalita STN EN 228, podpoložka kombinovanej nomenklatúry: 271001145
C. DIESEL Patrón - nafta motorová, kvalita: STN EN 590, aditivované
D. SUPER 95 Patrón - automobilový benzín, kvalita STN EN 228, aditivované

III. Miesto a spôsob plnenia zmluvy

J. Strany sa zhodli na tom, že ak nebude v budúcnosti dohodnuté inak, budú dodávky realizované podľa INCOTERMS 2000.
Miesto a spôsob konkrétneho plnenia budú dohodnuté v príslušnej objednávke

2. PARITA DODANIA:
A. EXW - Priamy odber pohonných hmôt na čerpacích staniciach dodávateľa GAS s.r.o. : (označené)

GAS Dunajská Streda, Kračanská ul. 38/A,
GAS Stará Vajnorská 39/A, Bratislava,
GAS Matúškovo, Matúškovská cesta 887
GAS Jerichov, časť Brezolupy,
GAS Žabokreky, Topol'čianska cesta 320,
GAS Kamenín, Hlavná 1007
GAS Horné Saliby, č.1220
GAS Šurany, Hviezdoslavova 1916
GAS Milhosť, Budapeštianská cesta 4,
GAS Smižany, Mlynská 8

B. CPT - čerpacia stanica kupujúceho, resp. iné miesto na území Slovenskej republiky dohodnuté medzi predávajúcim a
kupujúcim



3. Predávajúci plní-dodávku kupujúcemu odovzdaním tovaru na základe dodacieho listu.

IV. Podmienky odberu tovaru na čerpacích staniciach predávajúceho

Dodávatel' sa zaväzuje:
l. odpredať tovar v cenách platných na čerpacej stanici v deň odberu, prípadne so zľavou.
2. odber tovaru bude uskutočnený prostredníctvom GAS kariet, ktoré dodávateľ poskytne odberatel'ovi v požadovanom

množstve.
3. kreditné karty budú odberatel'ovi odovzdané na základe preberacieho protokolu so zoznamom kariet
4. Odberatel' sa zaväzuje:
l. dodať zoznam ŠPZ vozidiel čerpajúcich pohonné hmoty v zmysle tejto zmluvy.
2. oznámiť dodávateľovi prípadnú zmenu ŠPZ motorových vozidiel, ktoré v súlade s touto zmluvou môžu čerpať pohonné

hmoty.
3. Zabezpečiť, aby vodiči uvedených motorových vozidiel odberateľa potvrdzovali svojim čitatel'ným podpisom odobraté

množstvo pohonných hmôt, resp. ostatného tovaru. Na fakturačnom hárku čerpacej stanice sa tiež uvedie č. OP vodiča, jeho
meno a priezvisko.

4. zabezpečiť využívanie GAS kariet na odber PHM a zabrániť, aby nedošlo k ich strate, resp. znehodnoteniu, ihneď oznámiť
stratu kariet vydavatel'ovi, a to písomnou formou na faxové číslo 02/20321113 ,mailom na denisa.drahonovska@gas.sk a
zároveň telefonicky na : 0907 892 671.

5. v prípade, že v dôsledku neohlásenia straty GAS karty alebo ohlásenie v rozpore s touto zmluvu dôjde kjej zneužitiu,
hodnota tovaru nakúpeného na takúto kartu bude zaúčtovaná na ťarchu odberateľa - držitel'a karty.

Y. Kúpna cena. platobné podmienky, zabezpečenie po hľadávo k

l. Kúpna cena (platná ku dňu vystavenia Zmluvy): DIESEL: l, 1117€ bez DPHlL
NATURAL95: 1,1992€ bez DPHlL

3. Kupujúci berie na vedomie, že cena je priamo závislá na aktuálnych cenách ropy, ropných produktov, kurzoch USD/€,
ponuke a dopyte a že cenaje dopredu nepredvídatel'ná. V prípade dopravy tovaru vozidlami predávajúceho je cena závislá
tiež od vzdialenosti, prístupu k miestu dodávky, dohodnutého množstva v objednávke. Z toho dôvodu si predávajúci si
vyhradzuje právo na zmenu ceny.

3. Predávajúci môže požadovať záruku vo forme zmenky, akreditívu, bankovej zábezpeky, ručenia nehnutel'nosťou alebo inou
dohodnutou formou.

4. Dohodnuté platobné podmienky:

Výška zálohy

Výška zábezpeky

Obrat v litroch za mesiac po dobu platnosti zmluvy 1000L

5. Ďalšie platobné podmienky:

zložený kredit na účet

pred faktúra

platba v hotovosti

platba na faktúru X

platba platobnou kartou

banková zábezpeka

6. Predávajúci začne s plnením zmluvy, až keď kupujúci zloží na účet predávajúceho č. 3022466753/0200 depozit .
prípadne inú formu krytia. Táto záloha zostáva na účte predávajúceho do doby platnosti tejto zmluvy. V prípade zostatku
dlžnej čiastky zo strany kupujúceho po ukončení zmluvy, predávajúci kráti dlh z tejto zálohy. Pokiaľ nevzniknú žiadne



podlžnosti zo strany kupujúceho a tento nebude mať záujem o predlženie zmluvy na ďalšie obdobie, predávajúci vráti zálohu
na účet kupujúceho do 10 dní po ukončení platnosti tejto zmluvy, pokiaľ nebude dohodnutý iný postup oboma stranami
upravený písomným dodatkom k tejto zmluve. V prípade bankovej záruky predávajúci začne s plnením zmluvy po doručení
písomného vyhlásenia banky v záručnej listine, že uspokojí predávajúceho do výšky určenej peňažnej čiastky podľa obsahu
záručnej listiny, a to v prípade, ak kupujúci nesplní svoj záväzok alebo budú splnené iné podmienky stanovené v záručnej
listine.

7. Splatnosť faktúry je 7 dní odo dňa jej vystavenia.
8. Dňom úhrady sa rozumie termín, keď sú predávajúcemu finančné prostriedky pripísané na účet v bankovom ústave uvedenom

na príslušnom daňovom doklade v súlade s údajmi na faktúre. Deň úhrady v prípade predfaktúry musí byť najneskôr jeden
pracovný deň pred plánovanou expedíciou do 15.00 hod. L

Predávajúci môže požiadať Kupujúceho o kópiu dokladu o úhrade.
9. Pokiaľ bude kupujúci v omeškaní s úhradou faktúr má predávajúci právo od zmluvy ihneď odstúpiť.
10. Kupujúci sa zaväzuje, pokial' sa dostane do omeškania s úhradou faktúr, zaplatiť predávajúcemu zmluvný úrok vo výške 0,04

% z hodnoty za každý deň omeškania.
11. Predávajúci je oprávnený prípadný dobropis použiť na zníženie pohľadávok po lehote splatnosti.
12. Predávajúci má právo odmietnuť dodávku aj v prípade, že:

A. kupujúci je v omeškaní s úhradou faktúr
B. prekročil dodávateľský kreditný limit na objem otvorených pohľadávok .Obe strany sa dohodli na limite vo výške
...EUR. Poskytnutie dodávateľského limitu znamená, že súčet všetkých otvorených pohľadávok GAS voči kupujúcemu t.j.
všetkých vyfaktúrovaných a neuhradených dodávok, dodaného a zatial' nevyfaktúrovaného tovaru a hodnoty novej
objednávky nesmie prekročiť poskytnutý dodávateľský limit.

VI. Všeobecné ustanovenia

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú s platnosťou od 20.06.2013 do 31.12.2013.
2. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpísania oboma zmluvnými stranami okrem prípadu, ak účinnosť zmluvy

bola podmienená splnením zmluvne dohodnutej podmienky. V prípade zálohovej faktúry zmluva nadobúda platnosť dňom
podpisu a účinnosť dňom pripísania zmluvnej sumy na účet predávajúceho. V prípade bankovej zábezpeky, akreditívu,
zmenky, ručením majetkom alebo inou dohodnutou formou účinnosť zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu a účinnosť
dňom doručenia listinných dokladov. Plnenie zmluvy môže nastať až po splnení podmienok účinnosti. Pokial' doba medzi
podpisom zmluvy a jej účinnosťou prekročí 30 dní, zmluva sa v celom rozsahu ruší pre obidve zmluvné strany.

3. Obidve zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky svoje práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy prevedú na svojich
právnych alalebo obchodných nástupcov takým spôsobom, že túto prevezme každý ďalší právny nástupca. Prenajatie alebo
scudzenie podniku kupujúceho nemá za následok zrušenie zmluvy. V prípade časovo obmedzeného obchodného
nástupníctva prechádzajú práva a povinnosti na nástupcu.

4. GAS je oprávnený všetky práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy previesť na tretiu osobu.
5. Táto zmluva a práva a povinnosti z nej vyplývajúce a s ňou súvisiace sa riadia slovenským právom. Práva a povinnosti ktoré

nie sú vyslovene upravené v tejto zmluve sa riadia Obchodným zákonníkom, Občianskym zákonníkom a predpismi
súvisiacimi.

6. Túto zmluvu je možno meniť len formou písomných dodatkov, číslovaných chronologicky vzostupnou číselnou radou,
podpísanými prlslušnými zástupcami zmluvných strán.

7. Zástupcovia oboch strán tejto zmluvy prehlasujú, že sú oprávnení túto zmluvu podpísať a na znak súhlasu s ňou pripájajú
nižšie svoje podpisy.

8. Odo dňa platnosti a účinnosti tejto Kúpnej zmluvy sú Zmluvné strany svojimi prejavmi vôle viazané. Zmluvné strany
vyhlasujú, že túto Kúpnu zmluvu uzatvárajú slobodne a vážne, že ich zmluvná vol'nosť nie je obmedzená.

9. Vzťahy Zmluvných strán, vyplývajúce z tejto Kúpnej zmluvy a v tejto Kúpnej zmluve bližšie neupravené, sa budú riadiť
príslušnými ustanoveniami VOP, Obchodného zákonníka a ďalšími všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej
republiky

10. Zmluvné strany prehlasujú, že táto Kúpna zmluva nebola uzavretá za nevýhodných podmienok alebo v tiesni, že si Kúpnu
zmluvu prečítali, jej obsahu a zneniu porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom ju v mene Zmluvných strán podpisujú.

II. Kupujúci sa zaväzuje, že všetky zmeny podliehajúce zápisom do Obchodného registra oznámi predávajúcemu do 15 dní po
právoplatnosti zápisu zmeny v Obchodnom registri.

12. Neoddelitel'nou súčasťou kúpnej zmluvy je výpis z obchodného prípadne živnostenského registra starý maximálne l mesiac
pred podpísaním zmluvy. V prípade ak je kupujúci platcom DPH je potrebná aj daňová registrácia.

13. Kúpna zmluva je vvhotovená v ,h",,..h M"_~_: L každá Zmluvná strana dostane jeden rovnopis.

V Bratislave dňa 2(

............................ :;PiA1t!> .. r
Dodávateľ


